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SKUPNO STALISCE (ES) $t. 11/2006,

ki ga je sprejel Svet dne 18. julija 2006

z namenom sprejetja Sklepa st. ...[2006/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne ... o uvedbi
programa Kultura (2007-2013)

(2006/C 238 E/02)

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA —

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti, in
zlasti prve alinee ¢lena 151(5) Pogodbe,

ob upostevanju predloga Komisije,

ob upostevanju mnenja Odbora regij (!),

v skladu s postopkom, dolo¢enim v ¢lenu 251 Pogodbe (3),

ob upostevanju naslednjega:

()
0

Bistveno je spodbujati sodelovanje in kulturne izme-
njave, s Cimer se zagotovi spostovanje in spodbujanje
kulturne in jezikovne raznolikosti v Evropi ter med
evropskimi drzavljani izboljSati poznavanje drugih
evropskih kultur in obenem poglabljati njihovo zavest o
skupni evropski kulturni dedis¢ini. Spodbujanje sodelo-
vanja na kulturnem in jezikovnem podro¢ju ter raznoli-
kosti tako prispeva k dozivljanju evropskega drzavljan-
stva kot oprijemljive resni¢nosti, saj evropske drzavljane
spodbuja k neposrednemu sodelovanju v integracijskih
procesih.

Dejavna kulturna politika, usmerjena v ohranjanje
evropske kulturne raznolikosti in spodbujanja skupnih
kulturnih elementov in kulturne dedis¢ine lahko prispeva
k boljsi zunanji opaznosti Evropske unije.

Da bi drzavljani polno podpirali evropsko integracijo in
pri njej tudi polno sodelovali, bi bilo treba bolj pouda-
rjati njihove skupne kulturne vrednote in korenine kot
klju¢ni element njihove identitete in pripadnosti druzbi,
ki temelji na svobodi, pravi¢nosti, demokraciji, sposto-
vanju Clovekovega dostojanstva in integritete, strpnosti
in solidarnosti, ob polnem sposStovanju Listine o
temeljnih pravicah Evropske Unije.

UL C 164, 5.7.2005, str. 65.

Mnenje Evropskega parlamenta z dne 25. oktobra 2005 (Se ni
objavfjeno v Uradnem listu), Skupno stalis¢e Sveta z dne 18. junija
2006 in Stalis¢e Evropskega parlamenta z dne ... ($e ni objavljeno v
Uradnem listu).

(4 Bistveno je, da podrogje kulture prispeva svoj delez in
igra ustrezno vlogo pri SirSem evropskem politicnem
razvoju. Podrogje kulture je pomemben delodajalec in
poleg tega obstaja tudi jasna povezava med vlaganji v
kulturo in gospodarskim razvojem, od koder izhaja
pomen krepitve kulturne politike na regionalnih in
nacionalnih ravneh ter na evropski ravni. Skladno s tem,
bi bilo treba okrepiti polozaj kulturnih panog pri
premikih v sklopu Lizbonske strategije, saj te panoge vse
znatneje prispevajo k evropskemu gospodarstvu.

(5)  Prav tako je treba spodbujati aktivno drzavljanstvo in
okrepiti boj proti izkljuenosti v vseh oblikah, vklju¢no
z rasizmom in ksenofobijo. Izboljsan dostop do kulture
za &im $ir$i krog ljudi je lahko sredstvo v boju proti
socialni izklju¢enosti.

(6)  Clen 3 Pogodbe doloca, da si Skupnost pri vseh dejavno-
stih iz navedenega ¢lena prizadeva odpraviti neenakosti
ter spodbujati enakost moskih in Zensk.

(7 Kulturni programi Kalejdoskop, Ariane, Raphael in
Kultura 2000, doloceni s sklepi §t. 719/96/ES (), §t
2085/97/ES (¥, §t. 2228/97/ES () in st. 508/2000/ES (),
so oznacili pomembne napredke pri izvajanju ukrepov
Skupnosti na podro¢ju kulture. Tako so bile pridobljene
pomembne izkusnje, zlasti s pomocjo vrednotenja teh
kulturnih programov. Ukrepe Skupnosti na podrocju
kulture je sedaj treba racionalizirati in okrepiti ob upos-
tevanju rezultatov teh vrednotenj, rezultatov posvetovanj
z vsemi zainteresiranimi stranmi in rezultatov dela
evropskih institucij. V ta namen je torej treba pripraviti
program.

() Sklep st. 719/96]ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne

29. marca 1996 o uvedbi programa za podporo umetniskim in
kulturnim  dejavnostim  z  evropsko razseznostjo (UL L 99,
20.4.1996, str. 20). Sklep, kakor je bil spremenjen s Sklepom t.
477/1999/ES (UL L 57, 5.3.1999, str. 2).

Sklep st. 2085/97/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 6.
oktobra 1997 o uvedbi programa v podporo, vklju¢no s prevaja-
njem, podro¢ja knjig in branja (UL L 291, 24.10.1997, str. 26).
Sklep, Eakor je bil spremenjen s Sklepom st. 476/1999/ES (UL L 57,
5.3.1999, str. 1).

() Sklep 3$t. 2228/97[ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne
31. oktobra 1997 o uvedbi akcijskega programa Skupnosti na
odro¢ju kulturne dedis¢ine (UL L 305, 8.11.1997, str. 31). Sklep,
akor je bil razveljavljen s Sklepom 3t. 508/2000/ES (UL L 63,
10.3.2000, str. 1).

Sklep §t. 508/2000/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne
14. februarja 2000 o uvedbi programa Kultura 2000 (UL L 63,
10.3.2000, str. 1). Sklep, kakor je bil nazadnje spremenjen z Uredbo
Sveta (ES) §t. 885/2004 (UL L 168, 1.5.2004, str. 1).

—
=
=

—
=
=
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(8)  Evropske institucije so veckrat jasno izrazile svoje vpliv projektov na podroéju evropskega kulturnega sode-

(10)

(11)

12)

5

staliS¢e glede razli¢nih podrocij, ki zadevajo kulturne
ukrepe Skupnosti in izzive kulturnega sodelovanja; zlasti
v Resolucijah Sveta z dne 25. junija 2002 o novem
delovnem nacrtu glede evropskega sodelovanja na
podrocju kulture (') in v Resoluciji z dne 19. decembra
2002 o delovnem nacrtu za evropsko sodelovanje na
podrodju kulture (3), v resolucijah Evropskega parlamenta
z dne 5. septembra 2001 o kulturnem sodelovanju v
Evropski uniji (*), z dne 28. februarja 2002 o izvajanju
Programa Kultura 2000 (%), in z dne 22. oktobra 2002 o
pomembnosti dinamike v gledali¢u in uprizoritvene
umetnosti v razdirjeni Evropi (), z dne 4. septembra
2003 o kulturnih panogah (), pa tudi z mnenjem
Odbora regij z dne 9. oktobra 2003 o podaljsanju
Programa Kultura 2000.

Svet je v svojih zgoraj navedenih resolucijah poudaril
nujnost sprejetja bolj koherentnega pristopa h kulturi na
ravni Skupnosti in hkrati poudarja, da je evropska
dodana vrednost nujna in odlo¢ilna v okviru evropskega
kulturnega sodelovanja, pa tudi splosni pogoj za ukre-
panje Skupnosti na podrodju kulture.

Da bi postal skupni evropski kulturni prostor realnost za
drzavljane Evrope, je treba spodbujati transnacionalno
mobilnost kulturnih akterjev, nadnacionalno kroZenje
kulturnih del in izdelkov ter podpirati dialog in kulturne
izmenjave.

Stalis¢a institucij o potrebi po boljfem upostevanju
posebnih gospodarskih in socialnih znacilnosti neavdio-
vizualnih kulturnih panog so izrazena v sklepih Sveta z
dne 16. novembra 2004 o delovnem nalrtu za podrocje
kulture (2005 - 2006), resoluciji Evropskega parlamenta
z dne 4. septembra 2003 o kulturnih panogah in
mnenju Evropskega ekonomsko-socialnega odbora o
kulturnih panogah v Evropi z dne 28. januarja 2004.
Poleg tega bi bilo treba v novem programu upostevati
pripravljalne ukrepe za sodelovanje v kulturnih zadevah,
ki so se spodbujale v letih 2002 — 2004.

V tej zvezi je treba podpirati tesnejSe sodelovanje med
kulturnimi akterji in jih spodbujati k oblikovanju
projektov vecletnega sodelovanja ter jim tako omogociti
razvijanje skupnih dejavnosti, podpirati bolj usmerjene
ukrepe s pravo evropsko dodano vrednostjo, simboli¢ne
kulturne dogodke in evropske organizacije za kulturno
sodelovanje ter spodbujati k analizi izbranih tem evrop-
skega pomena pa tudi k zbiranju in Sirjenju informacij
ter dejavnostim, ki imajo za cilj kar najbolj razsiriti

UL C 162, 6.7.2002, str. 5.
UL C 13, 18.1.2003, str. 5.

) UL C 300 E, 11.12.2003, str. 156.
) UL C 76 E, 25.3.2004, str. 459.

(13)

(14)

(16)

(18)

lovanja in razvoja evropske kulturne politike.

Na podlagi Sklepa 1419/1999/ES Evropskega parla-
menta in Sveta z dne 25. maja 1999 o vzpostavitvi
aktivnosti Skupnosti za dogodek Evropske prestolnice
kulture za leta 2005 do 2019 () bi bilo treba temu
projektu dodeliti ve¢ finan¢nih sredstev, saj je med Evro-
pejci zelo prepoznaven in prispeva h krepitvi obcéutka
pripadnosti skupnemu kulturnemu prostoru. V okviru
tega projekta bi bilo treba pozornost nameniti vseevrop-
skemu kulturnemu sodelovanju.

Podpreti bi bilo treba ustanove, ki delujejo v prid evrop-
skemu kulturnemu sodelovanju in igrajo vlogo evropskih
kulturnih ,ambasadorjev ter se opirajo na izkusnje, ki
jih je Evropska unija pridobila v okviru Sklepa $t.
792[2004[ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne
21. aprila 2004 o akcijskem programu Skupnosti za
spodbujanje ustanov, ki so na evropski ravni dejavne na
podrogju kulture (%).

Program mora ob spostovanju nacela svobode izrazanja
prispevati k prizadevanjem Evropske unije pri spodbu-
janju trajnostnega razvoja in boju proti vsem oblikam
diskriminacije.

Drzavam kandidatkam za vstop v Evropsko unijo in
drzavam Efte, ki so ¢lanice Sporazuma EGP, bi morala
biti dana moznost sodelovanja v programih Skupnosti v
skladu s sporazumi, sklenjenimi s temi drzavami.

Evropski svet je na zasedanju dne 19. in 20. junija 2003
v Solunu sprejel ,Agendo za Zahodni Balkan: na poti k
evropski integraciji“ in dolo¢il, da bi programi Skupnosti
morali biti odprti tudi za drzave v procesu stabilizacije
in pridruzevanja na podlagi okvirnih sporazumov,
podpisanih med Skupnostjo in temi drzavami. Te drZave
lahko, ¢e Zelijo, v okviru proracunskih sredstev ali poli-
ticnih prednostnih nalog sodelujejo v programu, lahko
pa sodelujejo na bolj omejen nacin, na osnovi dodatnih
sredstev in posebnih postopkov, dogovorjenih med
zadevnimi stranmi.

Program bi moral omogocati tudi sodelovanje z drugimi
tretjimi drzavami, ki so s Skupnostjo podpisale spora-
zume, v katerih je zajeto tudi podro¢je kulture, pod
pogoji, ki jih je treba e dologiti.

() UL L 166, 1.7.1999, str. 1. Sklep, kakor je bil spremenjen s

Sklepom §t. 649/2005/ES (UL L 117, 4.5.2005, str. 20).
(%) UL L 138, 30.4.2004, str. 40.
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(19)

(20)

(1)

(22)

(23)

(24)

(27)

Za povecanje dodane vrednosti ukrepov Skupnosti je
treba  zagotoviti celovitost in  komplementarnost
ukrepov, ki se izvajajo v okviru tega sklepa, in ustreznih
drugih politik, ukrepov in instrumentov Skupnosti v
skladu s ¢lenom 151(4) Pogodbe. Se zlasti bi bilo treba
paziti, da bodo ukrepi Skupnosti na podrogjih kulture in
izobrazevanja povezani z ukrepi, namenjenimi Sirjenju
izmenjav najboljSe prakse in tesnejSega sodelovanja na
evropski ravni.

V zvezi z izvajanjem podpore Skupnosti bi bilo treba
upostevati poseben znacaj podro¢ja kulture v Evropi in
bi bilo treba poskrbeti, da bodo upravni in financni
postopki kolikor je mogoce poenostavljeni in prilagojeni
ciljem, praksam in razvoju podrogja kulture.

Komisija, drzave ¢lanice in tocke za stike na kulturnem
podro&ju bi morale spodbujati sodelovanje manjsih izva-
jalcev v projektih za vecletno sodelovanje in organizacijo
dejavnosti  za  zbliZevanje potencialnih  projektnih
partnerjev.

Program bi moral zdruziti posebne lastnosti in stro-
kovno znanje kulturnih izvajalcev iz vse Evrope. Kjer je
to potrebno, bi morale Komisija in drzave ¢lanice spre-
jeti ukrepe za obravnavanje nizke stopnje sodelovanja
kulturnih izvajalcev v vsaki drzavi ¢lanici ali sodelujoci
drzavi.

V okviru sodelovanja med Komisijo in drzavami ¢lani-
cami je primerno zagotoviti stalno spremljanje in vred-
notenje programa, da bi se omogocilo prilagajanje, zlasti
glede prednostnih nalog pri izvajanju ukrepov. Ta vred-
notenja bi morala vkljuCevati tudi zunanje vrednotenje,
ki ga opravijo neodvisne in nepristranske organizacije.

Pri postopkih za spremljanje in vrednotenje programa bi
bilo treba uporabiti cilje in kazalce, ki so specifi¢ni,
merljivi, dosegljivi, ustrezni in ¢asovno opredeljeni.

Treba bi bilo izvajati primerne ukrepe za preprecevanje
nepravilnosti in goljufij ter ukrepe za povracilo izgub-
ljenih ali nepravilno dodeljenih ali porabljenih sredstev.

Treba je dolociti enoten instrument za financiranje in
oblikovanje programa kulturnega sodelovanja z imenom
,Program Kultura® , in sicer za obdobje od 1. janu-
arja 2007 do 31. decembra 2013.

Ta sklep doloca finan¢na sredstva za celotno trajanje
programa, ki predstavljajo v letnem proracunskem
postopku prednostni referencni okvir v smislu tocke 37
Medinstitucionalnega sporazuma z dne 17. maja 2006
med Evropskim parlamentom, Svetom in Komisijo o

(28)

(29)

(30)

(1)

proracunski disciplini in dobrem finan¢nem poslovo-
denju ().

Ukrepe, potrebne za izvajanje tega sklepa, bi bilo treba
sprejeti skladno s Sklepom Sveta 1999/468[ES z dne
28. junija 1999 o dolocitvi postopkov za uresniCevanje
Komisiji podeljenih izvedbenih pooblastil (3.

Ukrepe, potrebne za financno izvajanje tega sklepa, bi
bilo treba sprejeti skladno z Uredbo Sveta (ES, Euratom)
§t. 1605/2002 z dne 25. junija 2002 o finan¢ni uredbi,
ki se uporablja za splo$ni prora¢un Evropskih skup-
nosti (°) (v nadaljevanju: ,finan¢na uredba®), in z Uredbo
Komisije (ES, Euratom) 3t 2342/2002 z dne
23. decembra 2002 o dolocitvi podrobnih pravil za izva-
janje Uredbe Sveta (ES; Euratom) §t. 1605/2002 (4.

Ukrepi Skupnosti, ki se izvajajo na podro¢ju kulturnega
sodelovanja, se dopolnjujejo z nacionalnimi in regional-
nimi ukrepi. Ker ciljev tega sklepa, in sicer okrepitve
evropskega kulturnega prostora, temelje¢ega na skupni
akterjev v Evropi, nadnacionalno krozenje umetniskih in
kulturnih del in izdelkov, medkulturni dialog), zaradi
nadnacionalnega znacaja drzave ¢lanice ne morejo zado-
voljivo dose¢i in ker ta cilj zaradi obsega in ucinkov
ukrepov, lazje doseze Skupnost, lahko Skupnost sprejme
ukrepe v skladu z nacelom subsidiarnosti iz ¢lena 5
Pogodbe. Skladno z nacelom sorazmernosti iz istega
¢lena ta sklep ne presega okvirov, ki so potrebni za dose-
ganje navedenih ciljev.

Treba bi bilo sprejeti prehodne dolocbe za zagotovitev
nemotenega prehoda med programi, ki jih dolocata
sklepa $t. 508/2000/ES in 792/2004/ES, na eni strani ter
programom, ki ga doloca ta sklep, na drugi —

SKLENILA:

1.

Clen 1

Uvedba in trajanje

Ta sklep uvaja program Kultura, enoten vecletni program

za ukrepe Skupnosti na podrodju kulture, odprt za vsa podrocja
kulture in vse kategorije kulturnih izvajalcev, (v nadaljevanju
,Program®).

1

2

() ULC ...

() ULL 184, 17.7.1999, str. 23.
() ULL 248, 16.9.2002, str. 1.
Y]

%) UL L 357, 31.12.2002, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Uredbo (ES, Euratom) $t. 1261/2005 (UL L 201,
2.8.2005, str. 3).
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2. Program se izvaja v obdobju od 1. januarja 2007 do
31. decembra 2013.

Clen 2
Finan¢ni okvir

1. Finan¢na sredstva za izvajanje programa v obdobju iz
¢lena 1 so 354 milijonov EUR (¥).

2. Letna proracunska sredstva odobri proracunski organ v
mejah finan¢nega okvira.

Clen 3

Cilji
1. Splosni cilj programa je z razvojem kulturnega sodelo-
vanja med ustvarjalci, kulturnimi akterji in kulturnimi instituci-

jami drzav, ki sodelujejo v Programu, uveljaviti kulturni
prostor, ki je skupen vsem Evropejcem in temelji na skupni

ljanstvu. Program je odprt za sodelovanje neavdiovizualnih
kulturnih panog, zlasti majhnih kulturnih podjetij, kjer imajo te
panoge nepridobiten kulturni znacaj.

2. Podrobni cilji Programa so:
(a) spodbujanje transnacionalne mobilnosti kulturnih akterjev;

(b) spodbujanje transnacionalnega kroZenja umetniskih del ter
umetniskih in kulturnih izdelkov;

(c) pospesevanje medkulturnega dialoga.

Clen 4
Podro¢ja ukrepov

1. Cilji Programa se dosegajo z izvajanjem naslednjih
ukrepov, kakor so opisani v Prilogi:

(a) podpora kulturnim ukrepom:
— projekti vecletnega sodelovanja,
— ukrepi za sodelovanje,
— posebni ukrepi;

(b) podpora ustanovam, dejavnim na podro¢ju kulture na
evropski ravni;

(c) podpora za analizo, zbiranje in Sirjenje informacij ter za
dejavnosti, ki v najve¢ji mozni meri Sirijo vpliv projektov
na podrocju evropskega kulturnega sodelovanja in razvoja
evropske kulturne politike.

(*) Ta znesek temelji na Stevilkah za leto 2004 in se bo zaradi uposte-
vanja inflacije tehni¢no prilagodil.

2. Ti ukrepi se izvajajo v skladu z dolo¢bami iz Priloge.

Clen 5
Dolocbe glede tretjih drzav

1. Program je odprt za sodelovanje naslednjih drzav:

(a) drzave Efte, ki so ¢lanice EGP, v skladu z dolocili spora-
zuma EGP;

(b) drzave kandidatke s predpristopno strategijo za pristop k
Uniji v skladu s splo$nimi naceli in splo$nimi pogoji ter
postopki za sodelovanje teh drzav v programih Skupnosti,
dolo¢enimi v okvirnih sporazumih;

(c) drzave Zahodnega Balkana v skladu s postopki, ki so jih te
drzave dolocile v skladu z okvirnimi sporazumi, ki dolo¢ajo
njihovo sodelovanje v programih Skupnosti.

Drzave iz tega odstavka polno sodelujejo v Programu, &e so
izpolnjeni zahtevani pogoji in zagotovljena dodatna sredstva.

2.V Programu lahko sodelujejo tudi druge tretje drzave, ki
so s Skupnostjo sklenile sporazume o pridruzitvi ali o sodelo-
vanju, vklju¢no s klavzulami o kulturnem podro¢ju, na osnovi
dodatnih sredstev in posebnih postopkov, ki se jih doloci.

Drzave Zahodnega Balkana iz odstavka 1(c), ki ne Zelijo izkori-
stiti polnega sodelovanja v Programu, lahko v Programu sodelu-
jejo v skladu s pogoiji iz tega odstavka.

Clen 6
Sodelovanje z mednarodnimi organizacijami

Program dopusca skupne ukrepe z mednarodnimi organizaci-
jami, ki delujejo na podro¢ju kulture, kakor sta UNESCO in
Svet Evrope, na podlagi skupnih prispevkov in ob upostevanju
pravil vsake institucije ali organizacije za uresni¢evanje ukrepov
iz ¢lena 4.

Clen 7
Usklajenost z drugimi instrumenti Skupnosti

Komisija zagotovi povezanost Programa z drugimi instrumenti
Skupnosti, zlasti s tistimi, ki so povezani s Strukturnimi skladi
in s podrogji izobrazevanja, poklicnega usposabljanja, raziskav,
informacijske druzbe, drzavljanstva, mladine, $porta, jezikov,
socialne vkljucenosti, zunanjih odnosov EU in boja proti vsem
oblikam diskriminacije.
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Clen 8
Izvajanje

1. Komisija izvaja projekte Skupnosti, ki so predmet tega
Programa, skladno s Prilogo.

2. Sprejmejo so naslednji ukrepi v skladu s postopkom iz
¢lena 9(2):

(a) letni delovni naért, vklju¢no s prednostnimi nalogami,
merili in postopki za izbiranje;

(b) letni proracun in razporeditev sredstev med razli¢nimi
ukrepi programa;

(c) postopki za spremljanje in vrednotenje Programa.

(d) finan¢na podpora s strani Skupnosti v zvezi z vsemi ukrepi,
predlaganimi v skladu s ¢lenom 4(1), pri katerih skupni
prispevek Skupnosti presega 200 000 EUR: zneski, trajanje,
razporeditev in upravicenci.

3. Vsi drugi ukrepi, potrebni za izvajanje tega sklepa, se
sprejmejo skladno s postopkom iz ¢lena 9(3).

Clen 9

Odbor
1. Komisiji pomaga odbor.

2. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporabljata ¢lena 4 in 7
Sklepa 1999/468/ES, ob upostevanju dolocb iz ¢lena 8 Sklepa.

Rok iz ¢lena 4(3) Sklepa 1999/468|ES je dva meseca.

3. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporabljata ¢lena 3 in 7
Sklepa 1999/468[ES, ob upostevanju dolocb ¢lena 8 Sklepa.

4. Odbor sprejme svoj poslovnik.

Clen 10
Tocke za stike na podrodju kulture

1. Tocke za stike na podro¢ju kulture, kakor so dolocene v
oddelku 1.3.1 Priloge, delujejo kot telesa, namenjena izvajanju
Sirjenja informacij o Programu na nacionalni ravni, ob uposte-
vanju ¢lena 54(2)(c) in (3) finan¢ne uredbe.

2. Tocke za stike na podro¢ju kulture spostujejo naslednja
merila:

(a) imajo zadostno Stevilo osebja z strokovnimi in jezikovnimi
sposobnostmi, ki so potrebne za delo na podro¢ju medna-
rodnega sodelovanja;

(b) imajo primerno infrastrukturo, zlasti kar zadeva informa-
cijsko in komunikacijsko tehnologijo;

(¢) delujejo v upravnem okolju, ki omogoca zadovoljivo izva-
janje nalog in preprecuje nasprotja interesov.

Clen 11

Finan¢ne dolocbe

1. Finan¢na pomo¢ se izplaca v obliki subvencij pravnim
osebam. Subvencije se lahko v nekaterih primerih dodelijo
fizi¢nim osebam v skladu s pogoji iz ¢lena 114(1) finan¢ne
uredbe. Komisija lahko prav tako dodeli nagrade fizi¢nim ali
pravnim osebam za ukrepe ali projekte, izvedene v okviru
Programa. Glede na naravo ukrepov se lahko odobri pavsalno
financiranje infali uporaba ponderiranih stroskov na enoto.

2. Komisija lahko glede na lastnosti upravi¢encev in znacaj
ukrepov odlodi, ali se lahko upravicenci izvzamejo iz preve-
rjanja strokovnih sposobnosti in kvalifikacij, potrebnih za
uspesno izvedbo predlaganega ukrepa ali delovnega programa.

3. Nekatere dejavnosti Evropskih prestolnic kulture, dolo-
Cene v skladu s Sklepom 1419/1999(ES, lahko prejmejo
subvencijo ali nagrado.

Clen 12

Prispevek k drugim ciljem Skupnosti

Program prispeva h krepitvi horizontalnih ciljev Skupnosti, in
sicer zlasti s:

(a) spodbujanjem temeljnega nacela svobode izrazanja;

(b) prizadevanji za globljo ozavescenost glede pomena prispe-
vanja k trajnostnemu razvoju;

(c) prizadevanji za Sirjenje medsebojnega razumevanja in strp-
nosti znotraj Evropske unije;

(d) prispevanjem k preprecevanju vseh oblik diskriminacije,
osnovanih na spolu, rasi ali etnicnem poreklu, veri ali
prepricanju, invalidnosti, starosti ali spolni usmerjenosti.

Povezanost in usklajenost med Programom in politikami Skup-
nosti na podro¢ju kulturnega sodelovanja s tretjimi drzavami
bosta delezni e posebne pozornosti.
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Clen 13
Spremljanje in vrednotenje

1. Komisija zagotovi redno spremljanje Programa glede na
njegove cilje. Rezultati spremljanja in vrednotenja se upostevajo
pri izvajanju Programa.

Spremljanje zajema zlasti pripravo porocil iz odstavka 3(a)
in (c).

Posebni cilji Programa se lahko na podlagi izsledkov poroéil o
spremljanju revidirajo v skladu s postopkom, dolocenim v
¢lenu 251 Pogodbe.

2. Komisija zagotovi redno zunanje in neodvisno vredno-
tenje Programa.

3. Komisija Evropskemu Parlamentu, Svetu, Evropskemu
ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru regij posreduje:

(a) vmesno porotilo o oceni dosezenih rezultatov ter o kvalita-
tivnih in kvantitativnih vidikih izvajanja tega programa, in
sicer najkasneje 31. decembra 2010;

(b) sporocilo o nadaljevanju izvajanja Programa, najkasneje do
31. decembra 2011;

(c) naknadno porocilo o oceni, najkasneje do 31. decembra
2015.

Clen 14
Prehodne dolocbe

Ukrepi, ki se za¢nejo izvajati pred 31. decembrom 2006 na
podlagi sklepov $t. 508/2000/ES in 792/2004/ES se izvajajo do
svojega zakljucka v skladu z dolocbami teh sklepov.

Odbor, predviden v ¢lenu 5 Sklepa 3t. 508/2000/ES, se nado-
mesti z odborom, predvidenim v ¢lenu 9 tega sklepa.
Clen 15
Zacetek veljavnosti

Ta sklep zacne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu
Evropske unije.

V Bruslju, ...

Za Svet
Predsednik

Za Evropski parlament
Predsednik
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PRILOGA
OPIS DEJAVNOSTI IN PRIREDITEV
Prvi sklop: podpora kulturnim ukrepom
Projekti vecletnega sodelovanja

Program podpira trajnostne in strukturirane kulturne projekte sodelovanja za zdruZevanje posebnih lastnosti in
znanja kulturnih izvajalcev iz vse Evrope. Cilj te podpore je, da pomaga projektom sodelovanja v njihovi zacetni
fazi, fazi strukturiranja ali v fazi geografske iritve. Namen je, da se tocke za stike spodbudi k oblikovanju trajnih
temeljev in k doseganju finan¢ne neodvisnosti.

Vsak projekt sodelovanja vkljuCuje najmanj Sest izvajalcev iz Sestih razlicnih drzav, ki sodelujejo v Programu.
Njihov namen je zbrati razlicne izvajalce iz enega ali ve¢ sektorjev za razlicne vecletne dejavnosti, ki so lahko
sektorskega ali medsektorskega znacaja, vendar pa morajo slediti skupnemu cilju.

Namen vsakega projekta sodelovanja je, da izvede vrsto strukturiranih vecletnih kulturnih dejavnosti. Te dejavnosti
se morajo izvajati prek celega obdobja financiranja s strani Skupnosti. Vkljuc¢evati morajo vsaj dva od treh
podrobno opredeljenih ciljev, dolocenih v clenu 3(2). Prednost bodo imeli projekti sodelovanja, ki nameravajo
razviti dejavnosti v skladu s tremi podrobno opredeljenimi cilji navedenega ¢lena.

Projekti sodelovanja bodo izbrani glede na razpise v skladu s finan¢no uredbo. V tem smislu bo izbor med drugim
temeljil na podlagi priznane strokovnosti soorganizatorjev na njihovem podro¢ju dejavnosti, njihovih finan¢nih in
operativnih sposobnostih izvajanja predlaganih dejavnosti ter na kakovosti teh dejavnosti in stopnje, do katere
ustrezajo splosnemu cilju in podrobnim ciljem Programa, ki so doloceni v ¢lenu 3.

Projekti sodelovanja morajo temeljiti na sporazumu o sodelovanju, to je na skupnem dokumentu, ki ima pravno
obliko ene od sodelujocih drzav in ki ga podpiejo vsi soorganizatorji.

Pomo¢ Skupnosti ne sme presegati 50 % proracuna projekta in se postopno zmanjduje. Ne sme presegati
500 000 EUR na leto za vse dejavnosti projektov sodelovanja. Ta pomo¢ bo dodeljena za obdobje treh do petih
let.

Za ponazoritev: priblizno 32 % celotnega proracuna, dodeljenega Programu, se nameni tej vrsti pomoci.

Ukrepi za sodelovanje

Program podpira ukrepe kulturnega sodelovanja sektorskega ali medsektorskega znacaja med evropskimi izvajalci.
Prednost bosta imeli ustvarjalnost in inovativnost. Ukrepi, namenjeni preuCevanju moznosti za sodelovanje, ki bi se
razvilo za daljse obdobje, se bodo Se posebej spodbujali.

Vsaka ukrep je nacrtovan in izveden v sodelovanju z najmanj tremi kulturnimi izvajalci iz treh razli¢nih sodelujo¢ih
drzav, ne glede na to, ali ti izvajalci prihajajo iz enega ali ve¢ sektorjev ali ne.

Ukrepi se izberejo na podlagi razpisov v skladu s finan¢no uredbo. V tem okviru bo izbor med drugim temeljil na
priznani strokovnosti soorganizatorjev, njihovih finan¢nih in operativnih sposobnostih izvajanja predlaganih
ukrepov, kakovost teh ukrepov in stopnji, do katere ustrezajo splosnemu cilju in podrobnim ciljem Programa, ki so
doloceni v ¢lenu 3.

Pomo¢ Skupnosti ne sme presegati 50 % proracuna projekta. Ne sme biti manj$a od 50 000 EUR in ne visja od
200 000 EUR. Ta pomo¢ bo dodeljena za obdobje najve¢ 24 mesecev.

Pogoji, doloceni za te ukrepe glede najmanjSega Stevila izvajalcev, ki se zahteva za predstavitev projekta, ter najniz-
jega in najvijega zneska pomoci Skupnosti, se lahko prilagodijo glede na posebnosti literarnega prevajanja.

Za ponazoritev: priblizno 29 % celotnega prorac¢una, dodeljenega Programu, se nameni tej vrsti pomoci.

Posebni ukrepi

Program podpira tudi posebne ukrepe. Ti ukrepi so posebni, ker imajo znaten obseg in podrocje delovanja, imajo
pomemben vpliv na narode Evrope ter prispevajo k boljSemu zavedanju pripadnosti isti skupnosti, vplivajo pa tudi
na zavedanje o kulturni raznolikosti drzav clanic ter pomagajo pri medkulturnem in mednarodnem dialogu. Vklju-
Cevati morajo vsaj dva od treh podrobno opredeljenih ciljev, dolo¢enih v ¢lenu 3.

Ti posebni ukrepi prispevajo tudi k vecji opaznosti ukrepov Skupnosti na podrocju kulture, tako znotraj meja
Evropske unije kakor tudi zunaj njih. Prav tako prispevajo h krepitvi vsesplosne ozavescenosti glede bogastva in
raznolikosti evropske kulture.
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3.1.

Znatna podpora bo dodeljena tudi ,kulturnim prestolnicam Evrope®, za pomo¢ pri izvajanju dejavnosti, ki pouda-
rjajo evropsko opaznost in vseevropsko kulturno sodelovanje.

Posebni ukrepi lahko vkljucujejo tudi podeljevanje nagrad, kolikor gre za izpostavljanje umetnikov, del ali kulturnih
ali umetniskih dosezkov ter prizadevanja za njihovo prepoznavnost izven drzavnih meja, in s tem za spodbujanje
mobilnosti in izmenjav.

Podpora v tem okviru se lahko dodeli tudi za sodelovanje s tretjimi drzavami in mednarodnimi organizacijami,
kakor je predvideno v ¢lenu 5(2) in ¢lenu 6.

Zgoraj navedeni primeri ne sestavljajo zakljucenega seznama ukrepov, ki so upraviceni za pridobitev podpore v
okviru tega podsklopa Programa.

Postopki izbora posebnih ukrepov bodo odvisni od posameznega ukrepa. Financiranje se odobri na podlagi
razpisov, razen v primerih, ki se nanasajo na ¢lena 54 in 168 finan¢ne uredbe. Upostevalo se bo tudi dejstvo, do
katere mere vsak ukrep ustreza splosnemu cilju in posebnim ciljem Programa iz ¢lena 3 tega sklepa.

Pomo¢ Skupnosti ne sme presegati 60 % proracuna projekta.

Za ponazoritev: priblizno 16 % celotnega proracuna, dodeljenega Programu, se nameni tej vrsti pomoci.

Drugi sklop: podpora ustanovam, dejavnim na kulturnem podro&ju na evropski ravni

Ta podpora ima obliko subvencij za poslovanje, s katero se sofinancirajo odhodki povezani s stalnim delovnim
programom ustanove, ki uresnicuje cilj splosnega evropskega pomena na podro¢ju kulture ali cilj dolo¢ene politike
Unije na tem podro¢ju.

Doloci se, da bodo subvencije dodeljene na osnovi letnih razpisov za predloge.

Za ponazoritev: priblizno 10 % celotnega prorac¢una, dodeljenega programu, se nameni temu sklopu.

Pomo¢ se lahko dodeli ustanovam, ki si za kulturno sodelovanje prizadevajo na enega od naslednjih nacinov:

— izpolnjujejo predstavnisko vlogo na ravni Skupnost,

— zbirajo ali Sirjjo informacije za lazje kulturno sodelovanje po vsej Evropski skupnosti,

— si na evropski ravni prizadevajo za povezovanje v mreze ustanov, dejavnih na podrocju kulture,

— se udelezujejo projektov kulturnega sodelovanja ali nastopajo kot ambasadorji evropske kulture.

Te ustanove morajo predstavljati pravo evropsko dimenzijo. V tem pogledu morajo izvajati svoje dejavnosti na

evropski ravni, same ali v obliki raznih zdruzenj, njihova zgradba (registrirani ¢lani) in dejavnosti pa morajo imeti
moznost vplivanja na ravni Evropske unije ali pa morajo pokrivati najmanj sedem evropskih drzav.

Upravicenci do taksnih subvencij za poslovanje se izberejo s razpisom. To se izvede na podlagi ugotovitve, do
katere mere program dela teles ustreza podrobno dolocenim ciljem iz ¢lena 3.

Celoten znesek subvencije za poslovanje v okviru tega sklopa ne sme presegati 80 % dopustnih stroskov ustanove
za leto, v katerem mu je dodeljena subvencija.

Tretji sklop: podpora za analize in za zbiranje in Sirjenje informacij ter za najvecje mozno Sirjenje vpliva
projektov na podro&ju kulturnega sodelovanja

Za ponazoritev: priblizno 5 % celotnega proracuna, dodeljenega programu, se nameni temu sklopu.
Podpora za tocke za stike na podrocju kulture

Nadalje je predvidena podpora tockam za stike na podrocju kulture za zagotovitev ciljno naravnanega, u¢inkovitega
Sirjenja prakticnih informacij o Programu. Te ustanove, ki delujejo na nacionalni ravni, se ustanovijo na prosto-
voljni podlagi skladno s ¢lenom 39 Uredbe (ES; Euratom) t. 2342/2002.

Naloga tock za stike na podro¢ju kulture je:
— spodbujanje Programa,
— lajsanje dostopa do Programa in spodbujanje sodelovanja ¢im vecjega Stevila strokovnjakov in kulturnih

delavcev pri dejavnostih na podrocju kulture s pomo¢jo ucinkovitega Sirjenja informacij in z razvijanjem
ustreznih pobud za povezovanja v mrezo med tockami za stike samimi,
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— zagotavljanje ucinkovite povezave z razlicnimi institucijami, ki nudijo pomo¢ kulturnemu sektorju v drzavah
¢lanicah in tako prispevajo k dopolnjevanju med ukrepi Programa in nacionalnimi ukrepi pomodi,

— zagotavljanje informacij o drugih programih Skupnosti, ki so odprti za kulturne projekte, Ce je to potrebno.

3.2. Podpora za analize na podrocju kulturnega sodelovanja

Program podpira izvajanje $tudij in analiz na podroc¢ju evropskega kulturnega sodelovanja in razvoja evropske
kulturne politike. Cilj te podpore je povecanje obsega ter kakovosti informacij in podatkov za pridobitev prime-
rjalnih podatkov in analize o kulturnem sodelovanju na evropski ravni, zlasti kar zadeva mobilnost ustvarjalcev in
kulturnih akterjev, kroZenje umetniskih del, umetniskih in kulturnih izdelkov ter medkulturni dialog.

V okviru tega sklopa se lahko podpora dodeli tudi za Studije in analize, ki prispevajo k boljSemu poznavanja pojava
transevropskega kulturnega sodelovanja in k ustvarjanju ugodnih pogojev za njegovo uspesnost. Se posebej bodo
dobrodosli projekti, namenjeni zbiranju in analizi statisti¢nih podatkov.

3.3. Podpora za zbiranje in Sirjenje informacij ter za najvecje mozno Sirjenje vpliva projektov na podrocju kulturnega sodelovanja

Program podpira zbiranje in Sirjenje informacij in dejavnosti, ki imajo za cilj kar najbolj razsiriti vpliv projektov, s
pomodjo razvoja internetnega orodja, namenjenega potrebam kulturnih delavcev na podrocju vseevropskega kultur-
nega sodelovanja.

To orodje bi moralo omogoiti izmenjavo izkuSen;j in dobre prakse, Sirjenje informacij o zadevnem programu, pa
tudi vseevropsko kulturno sodelovanje v $irSem smislu.

II. UPRAVLJANJE PROGRAMA

Finanéni okvir Programa lahko pokriva tudi stroske, ki se nanasajo na dejavnosti priprave, spremljanja, preverjanja,
revizije in vrednotenja, torej dejavnosti, ki so neposredno potrebne za upravljanje Programa in realizacijo njegovih
ciljev, zlasti stroske za Studije, sestanke, dejavnosti informiranja in objave, stroske, povezane z informacijskimi
omrezji, posveCenimi izmenjavi informacij, in vse ostale stroske administrativne in tehni¢ne pomoci, ki so na voljo
Komisiji pri upravljanju Programa.

[II. NADZOR IN REVIZJJA
Za projekte izbrane v skladu s postopki, opisanimi v ¢lenu 11(2), bo vzpostavljen vzor¢ni sistem revizije.

Upravicenci do subvencije Komisiji omogocijo dostop do vse dodatne dokumentacije o izdatkih v obdobju petih let
od datuma zadnjega placila. Upravicenci do subvencije poskrbijo, da omogocijo Komisiji, ¢e je to primerno, dostop
do dodatne dokumentacije, ki je shranjena pri partnerjih ali ¢lanih.

Komisija lahko izvede revizijo uporabe subvencije neposredno prek lastnih usluzbencev ali prek katerega koli kvali-
ficiranega zunanjega organa po svoji izbiri. Revizija se lahko opravi med celotnim trajanjem pogodbe in za obdobje
petih let od datuma placila salda subvencije. Ce je potrebno, lahko rezultati teh revizij pripeliejo do odlocb za izte-
rjavo s strani Komisije.

Usluzbenci Komisije in zunanji sodelavci, ki jih pooblasti Komisija, imajo ustrezen dostop do pisarn upravicenca in
do vseh informacij, vklju¢no z informacijami v elektronski obliki, ki jih potrebujejo za izvajanje teh revizij.

Racunsko sodisce in Evropski urad za boj proti goljufijam (OLAF) imata enake pravice kakor Komisija, predvsem
kar zadeva pravico do dostopa.

Za zaicito finan¢nih interesov Skupnosti pred goljufijami in drugimi nepravilnostmi je Komisija pooblai¢ena, da v
okviru Programa izvaja nadzor in pregled na kraju samem v skladu z Uredbo Sveta (Euratom, ES) $t. 2185/96 ().
Ce je to potrebno, izvede preiskave OLAF v skladu z Uredbo (ES) $t. 1073/1999 Evropskega parlamenta in
Sveta ().

() ULL 292, 15.11.1996, str. 2.
() ULL 136, 31.5.1999, str. 1.
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INFORMACIJSKE IN KOMUNIKACIJSKE DEJAVNOSTI TER DEJAVNOSTI, KI IMAJO ZA CIlJ KAR
NAJBOLJ RAZSIRITI VPLIV PROJEKTOV
Komisija

Komisija lahko organizira seminarje, konference ali srecanja za olajsanje izvajanja Programa in prevzame dejavnosti,
povezane z obveiCanjem, objavo, Sirjenjem, in druge dejavnosti, ki imajo za cilj kar najbolj razsiriti vpliv projektov,
Ce je to primerno, pa tudi spremljanje in vrednotenje Programa. Tak$ne dejavnosti se lahko financirajo s pomocjo
subvencij ali s postopkom javnih naro¢il ali pa jih organizira in financira neposredno Komisija.

Tocke za stike

Komisija in drzave ¢lanice na prostovoljni podlagi organizirajo in krepijo izmenjavo informacij, ki so uporabne pri
izvajanju Programa, s pomocjo tock za stike na podro¢ju kulture, ki delujejo kakor izvajalska telesa na nacionalni
ravni v skladu s clenom 54(2)(c) in (3) finan¢ne uredbe.

Drzave ¢lanice

Brez poseganja v ¢len 87 Pogodbe lahko drzave ¢lanice po potrebi pripravijo podporne sheme za individualno
mobilnost kulturnih akterjev in se tako odzovejo na njihovo slabo zastopanost v Programu. Podpora ima lahko
obliko subvencij za potne stroske kulturnih izvajalcev, s c¢imer se olajSa pripravljalna faza transnacionalnih
kulturnih projektov.

RAZDELITEV CELOTNEGA PRORACUNA

Okvirna razdelitev letnega proracuna Programa

Delez proracuna

Sklop 1 (podpora kulturnim dejavnostim) priblizno 77 %
— projekti vecletnega sodelovanja priblizno 32 %
— ukrepi za sodelovanje priblizno 29 %
— posebni ukrepi priblizno 16 %

Sklop 2 (podpora ustanovam dejavnim na evropski ravni na podrocju | priblizno 10 %
kulture)

Sklop 3  (podpora za  analizo, zbiranje in  Sirjenje | priblizno 5 %

informacij)
Skupni operativni stroski priblizno 92 %
Upravljanje Programa priblizno 8 %

Ti odstotki so okvirni in jih Odbor iz ¢lena 9, v skladu s postopkom iz ¢lena 9(2) lahko spremeni.
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UTEMELJITEV SVETA

I. UVOD

. Komisija je 15. julija 2004 Evropskemu parlamentu in Svetu predlozila predlog sklepa o uvedbi

Programa Kultura 2007 (2007-2013), ki temelji na ¢lenu 151 Pogodbe ES.

. Odbor regjj je svoje mnenje podal 23. februarja 2005.
. Evropski parlament je svoje mnenje podal na prvi obravnavi 25. oktobra 2005.

. Dne 18. julija 2006 je Svet sprejel skupno stalis¢e v skladu s ¢lenom 251(2) Pogodbe ES.

1. CILJ

Predlog je namenjen zamenjavi obstojecega programa Kultura 2000 in sklepa o podpori kulturnim
ustanovam, dejavnim na evropski ravni; njegovi glavni cilji so:

— spodbujanje nadnacionalne mobilnosti oseb, ki delajo v kulturnem sektorju;
— spodbujanje nadnacionalnega kroZenja umetniskih del ter kulturnih in umetniskih izdelkov;

— spodbujanje medkulturnega dialoga.

II. ANALIZA SKUPNEGA STALISCA

1. Splosne pripombe

Skupno stalis¢e Sveta v glavnem ostaja usklajeno z izvirnim predlogom Komisije. Svet je obdrzal tri
glavne cilje programa, ob Cemer poudarja, da naj bo ta dostopen vsem sektorjem v kulturi in vsem
kategorijam kulturnih subjektov. Na ve¢ mestih je v besedilu poudaril pomen kulturne dedis¢ine, a
obenem pazljivo ohranil odprto naravo programa, ki ni vezana na dolocen sektor.

Tri institucije so se v okviru medinstitucionalnega sporazuma o finan¢nem sistemu 2007-2013
dogovorile o proracunu v visini 354 milijonov EUR (ta znesek je v cenah za leto 2004, kar v
trenutnih cenah znasa 400 milijonov EUR).

. Novi elementi v skupnem stali§¢u v primerjavi s predlogom Komisije

Svet je v dogovoru s Komisijo in Evropskim parlamentom podporo, namenjeno ukrepom za ohra-
njanje spomenikov, prenesel na predlagani program ,Drzavljani za Evropo“.

Svet si je prizadeval najti primerno ravnotezje med obseznejsimi in manjsimi projekti ter, da bi se
dostop do programa olajsal tudi manjsim kulturnim subjektom. Zaradi tega in skladno s pristopom
Evropskega parlamenta se je najnizja podpora Skupnosti znizala s 60 000 EUR na 50 000 EUR;
najmanjse Stevilo kulturnih subjektov pri ukrepih sodelovanja se je zmanjsalo s stiri na tri kulturne
subjekte.

Z istim namenom, namre¢ olajsati dostop do programa manj$im kulturnim subjektom, se je v
okvirni raz¢lenitvi proracuna v skupnem stalis¢u Sveta ve¢ sredstev kot za vecletne projekte za
sodelovanje (obseznejSe projekte) predvidelo za ukrepe za sodelovanje (manje projekte).
Kompromis med izvirnim predlogom Komisije in mnenjem Parlamenta se odraza v odstotni stopnji,
o kateri se je dosegel dogovor, tj. 32 % za vecletne projekte za sodelovanje in 29 % za ukrepe za
sodelovanje.

Svet je skladu z mnenjem EP vpeljal ve¢jo proznost glede trajanja vecletnih projektov za sodelovanje
(od treh do pet let) ter ukrepov za sodelovanje (eno do dve leti).

Za projekte s skupnim prispevkom Skupnosti, ki presega 200 000 EUR, je Svet uvedel postopek
upravljalnega odbora.
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3. Spremembe Evropskega parlamenta

3.1.

3.2.

Spremembe, ki so bile sprejete v celoti, delno ali naceloma
Svet je lahko v celoti ali delno sprejel kar precejsnje Stevilo sprememb Evropskega parlamenta.

V celoti so se sprejele spremembe 1, 2, 3, 4, 6, 7, 11, 13, 15, 20, 23, 27, 33, 41, 43, 47, 51
in 52. Na novo so se oblikovale spremembe 14, 19, 26 (ta se je vstavila v ¢len 7), 34, 53, 55,
56 in 59.

Svet je delno sprejel spremembe 8, 10, 16 (brez navedbe dolotenih projektov), 24 (brez
navedbe dolocenih podrocij dejavnosti), 62 in 49 (brez navedb dolocenih organizacij), 38 in
42 (sprejelo se je samo del obeh sprememb o trajanju projektov).

Spremembe, ki se niso sprejele

Svet ni mogel sprejeti okvirne raz¢lenitve proracuna za razlicne dele programa, kot je Parla-
ment predlagal v spremembah 39, 44, 47, 48, 54 in 60; je pa skusal svoje stalisCe ¢im bolj
zblizati s stali§éem Parlamenta, kar zadeva izvirni predlog Komisije, kot je razvidno iz zgoraj
navedenega. Svet glede dela 2 o podpori organizacijam meni, da bi bilo nameniti 14 % prora-
¢una temu delu preveg, zlasti ker se je en ukrep iz dela 2 (spomeniki) prenesel v drug program.
Sprememba 21 o celotnem proracunu se je zavrnila glede na zgoraj navedeni medinstitucio-
nalni sporazum o finan¢nem sistemu.

Zmanjsanje najmanjSega proracuna za ukrepe za sodelovanje na 30 000 EUR, kot se predlaga
v spremembi 42, se je oznacilo za prekomerno, saj se je prag dolo¢il na 50 000 EUR v seda-
njem programu. Vendar pa se je Svet skusal priblizati stalis¢u Parlamenta s tem, da je prag
znizal s 60 000 na 50 000 EUR.

Da bi se ohranil vecstranski znacaj projektov, je Svet zavrnil spremembo 36 o zmanjSanju
najmanjSega $tevila subjektov iz razli¢nih drzav, ki sodelujejo v vecletnih projektih sodelovanja,
s Sest na §tiri subjekte. Nasprotno pa je sprejel spremembo 41 o zmanjSanju $tevila subjektov
pri ukrepih za sodelovanje manjsega obsega.

Da bi ohranili skladnost s cilji programa in ne bi zmanjsali njegove dostopnosti s prednostnim
obravnavanjem nekaterih podro¢ij kulturnih dejavnosti, so se zavrnile vse spremembe, ki pred-
nostno obravnavajo dolocen sektor, dodajajo cilje za dolocen sektor ali poudarjajo podporo le
za doloCen sektor oz. organizacijo (to so spremembe 61, 5, 9, 12, 64, 65 ter medsebojno
povezane spremembe 37 in 45, 25, 40 in 46). Ceprav so bile spremembe 16, 24 in 49 delno
sprejete, je zanje prav tako v glavnem obveljal navedeni pomislek.

Za pretirano se je ocenilo zvisanje deleza podpore Skupnosti s 50 % na 70 %, kakor predvi-
deva prvi del sprememb od 38 do 42.

Svet se je naceloma strinjal s spremembami 29, 31 in 32 o prispevku k drugim ciljem Skup-
nosti, vendar je menil, da so Ze zajete v uvodnih izjavah ali drugih dolo¢bah zadevnega zako-
nodajnega besedila. Podobno je Svet tudi menil, da sprememba 18 o primernih sredstvih ne
sodi v zakonodajno besedilo in da je sprememba 17 o konvenciji UNESCO o kulturni raznoli-
kosti zunaj obsega podrogja tega sklepa.

Svet je ocenil, da sprememb 28 in 50 o ukrepih preglednosti in vecletnih partnerstvih ni treba
sprejeti, saj so te dolocbe Ze zajete v financni uredbi in uvodni izjavi 29, ki Ze doloca, da je
treba odlocitve o izvajanju sprejeti v skladu z zadevno finan¢no uredbo. Sprememba 35 o
vrednotenju se je oznacila za nepotrebno, saj mora biti Ze samo vrednotenje izvedeno od zunaj
in neodvisno. Ni se mogla sprejeti sprememba 72 o sodelovanju drzav, sodelujocih v evropski
sosedski politiki, v zadevnem programu; sprememba 57 o kulturnih sti¢nih tockah pa se je
oznacila za tezko izvedljivo, ker so kulturne sti¢ne tocke obicajno del drzavnih struktur.
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IV. SKLEP

Po mnenju Sveta skupno stalis¢e predstavlja uravnotezeno besedilo, ki omogoca dobro izhodisce za
zacetek zadevnega instrumenta in bo pospesilo sodelovanje v sektorju kulture po vsej Evropi. Glede na
to Svet z veseljem pricakuje, da se bo s Parlamentom kmalu dosegel dogovor z namenom ¢im prejs-
njega sprejetja tega sklepa.



